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See the notice on TED website

490232-2026 - Licitación
Alemania – Servicios relacionados con la construcción – A44 Talbrücke Bergshausen - 
Bauwerksmonitoring
OJ S 134/2026 15/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordwest
Correo electrónico: Vergabe.nordwest@autobahn.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: A44 Talbrücke Bergshausen - Bauwerksmonitoring
Descripción: Monitoring Bergshäuser Brücke - Planung, Umsetzung, Betrieb
Identificador del procedimiento: 1cdaf150-654b-4c8c-a8fe-e6aad6d3aaeb
Identificador interno: NOW-2026-0278
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71500000 Servicios relacionados con la construcción
Clasificación adicional (cpv): 71600000 Servicios de ensayo, análisis y consultoría técnicos, 
71330000 Servicios diversos de ingeniería, 71326000 Servicios auxiliares de edificios

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Es werden nur die Bewerber aufgefordert, welche die 
Mindeststandards an die Eignung gemäß Ziffer 7.1 in Verbindung mit Ziffer 1.1 der Anlage 
Eignungs- und Auswahlkriterien erfüllen und anhand der Auswahlkriterien gemäß Ziffer 7.2 in 
Verbindung mit Ziffer 1.2 der Anlage Eignungs- und Auswahlkriterien die Punktzahl von 
mindestens 13 Punkten gewichtet erzielen. Erzielen mehr als fünf geeignete Bewerber eine 
Punktzahl von mindestens 13, werden die fünf Bewerber mit der höchsten Punktzahl anhand 
der nach ihrer Punktzahl (gewichtet) erzielten Rangfolge aufgefordert. Erreichen weniger als 
fünf geeignete Bewerber die Punktzahl von mindestens 13 Punkten, werden alle Bewerber 
aufgefordert, die die Mindestpunktzahl erreichen. Erreichen weniger als drei geeignete 
Bewerber die Mindestpunktzahl von 13 Wertungspunkten, werden die drei Bewerber zur 
Abgabe von (Erst-)Angeboten aufgefordert, die die höchste Punktzahl gemäß Ziffer 7.2 in 
Verbindung mit Ziffer 1.2 der Anlage Eignungs- und Auswahlkriterien erzielen. Liegt in einem 
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der vorgenannten Fälle Punktgleichheit (gewichtet) zwischen zwei oder mehreren Bewerbern 
vor, wird der Teilnahmeantrag bevorzugt, mit welchem weniger Unternehmensreferenzen 
eingereicht wurden. Ist auch hierdurch keine differenzierte Auswahlentscheidung möglich, wird 
die Auswahl durch Los getroffen. Für die geforderten Angaben, Nachweise und Erklärungen 
sind die vom Auftraggeber vorgefertigten Teilnahmeunterlagen zu verwenden. Die 
Teilnahmeunterlagen fassen die gewünschten Informationen und Nachweise der 
Bekanntmachung zusammen. Der Antrag auf Teilnahme ist zwingend in seiner Form 
einzuhalten. Die geforderten Nachweise und gewünschten Erklärungen sind entsprechend der 
vorgegebenen Nummerierung der Anlagen zu den jeweiligen Kapiteln der Teilnahmeanträge 
zu gliedern und zu sortieren. Die Nichtverwendung sowie die unvollständige Verwendung / 
Ausfüllung der vorbereiteten Teilnahmeunterlagen können zu einem Ausschluss aus dem 
Vergabeverfahren führen. Für die Bewerberauswahl werden nur die geforderten Unterlagen 
berücksichtigt, darüber hinausgehende Informationsunterlagen sind nicht erwünscht. Ein 
Verweis auf frühere Bewerbungen reicht nicht aus. Kleinere Büroorganisationen und 
Berufsanfänger werden besonders auf die Möglichkeit der Bildung von 
Bewerbergemeinschaften hingewiesen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corrupción: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participación en una organización delictiva: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvencia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Activos que están siendo administrados por un liquidador: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profesional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Angaben, dass 
die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: A44 Talbrücke Bergshausen - Bauwerksmonitoring
Descripción: A44 Talbrücke Bergshausen - Bauwerksmonitoring
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
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Clasificación principal (cpv): 71500000 Servicios relacionados con la construcción
Clasificación adicional (cpv): 71600000 Servicios de ensayo, análisis y consultoría técnicos, 
71330000 Servicios diversos de ingeniería, 71326000 Servicios auxiliares de edificios
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Vertrag beginnt mit Erteilung des Zuschlags auf das 
wirtschaftlichste Angebot und endet nach einer Laufzeit von drei Jahren (Grundlaufzeit), 
sofern der Auftraggeber nicht von seinem Recht Gebrauch macht, den Vertrag um jeweils ein 
weiteres Jahr zu verlängern (Option). Der Vertrag endet spätestens nach Ablauf von sechs 
Jahren. Der Auftragnehmer hat keinen Anspruch auf eine Ausübung der Optionen.

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/12/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/11/2032

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 3

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung 
Es sind insgesamt mindestens drei (3) Referenzprojekte einzureichen, in denen der Bewerber 
/ die Bewerbergemeinschaft vergleichbare Leistungen erbracht hat. Die Referenzprojekte 
müssen jeweils in den letzten zehn (10) Jahren (d.h. nach Juni 2016) begonnen worden sein. 
Vor Juni 2016 begonnene Referenzprojekte werden nur dann berücksichtigt, wenn die nach 
folgend genannten Leistungen (Anforderung A bis einschließlich Anforderung D) nach Juni 
2016 erbracht und abgeschlossen wurden. Von den eingereichten Referenzprojekten muss 
Anforderung A: mindestens ein Referenzprojekt Monitoring-Leistungen in Bezug auf ein 
Brückenbauwerk mit einer Gesamtlänge von mindestens 100 m zum Gegenstand haben, 
Anforderung B: mindestens ein Referenzprojekt Monitoring-Leistungen in Bezug auf ein 
Stahlbauwerk zum Gegenstand haben, Anforderung C: mindestens zwei Referenzprojekte 
Monitoring-Leistungen im Zusam menhang mit DMS zum Gegenstand haben und Anforderung 
D: mindestens drei Referenzprojekte Monitoring-Leistungen an Brü ckenbauwerken in 
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Deutschland und/oder Österreich zum Gegenstand haben. Gefordert sind 
Unternehmensreferenzen. Hinweis: Es steht den Bewerbern frei, Referenzprojekte 
einzureichen, in denen Leistungen erbracht wurden, die mehrere der Anforderungen erfüllen. 
Die Auswahl der Bewerber, die zur Abgabe von Angeboten aufgefordert werden, erfolgt 
anhand der in den eingereichten Unternehmensreferenzen über die Mindeststandards hinaus 
erbrachten Leistungen. (Wichtung 5/6). Die Wertung der Referenzen erfolgt anhand der 
Systematik gemäß Ziffer 7.2 der Aufforderung zum Teilnahmewettbewerb in Verbindung mit 
Ziffer 1.2 der Anlage Eignungs- und Auswahlkriterien.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung 
mit Angaben und Nachweisen zu technischen Fachkräften, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen (§ 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV). Zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit sind für die folgenden Rollen 
(Schlüsselpersonal) Personen zu benennen. Es gelten die folgenden Mindeststandards: 
jeweils drei Personen für die Rolle Ingenieur Tragwerksplanung sowie jeweils drei Personen 
für die Rolle Ingenieur Monitoring Insgesamt sind also mindestens drei Personen zu 
benennen. Die für die Rolle Ingenieur Tragwerksplanung benannten Personen müssen jeweils 
über ein abgeschlossenes Hochschulstudium im Bereich Bauingenieurwesen (Dipl. Ing. Univ., 
Dipl. Ing. FH oder Master) oder vergleichbar verfügen sowie über mindestens zwei (2) Jahre 
Berufserfahrung im Bereich Fachplanung Tragwerksplanung in Bezug auf Brückenbauwerke. 
Die für die Rolle Ingenieur Monitoring benannten Personen müssen jeweils über ein 
abgeschlossenes Hochschulstudium im Bereich Bauingenieurwesen (Dipl. Ing. Univ., Dipl. Ing. 
FH oder Master) oder vergleichbar verfügen sowie über mindestens zwei (2) Jahre 
Berufserfahrung im Bereich Monitoring-Leistungen in Bezug auf Brückenbauwerke. Alle 
benannten Personen müssen nach dem für sie geltenden Landesrecht berechtigt sein, die 
Berufsbezeichnung "Ingenieur" zu tragen oder in der Bundesrepublik Deutschland als 
Ingenieur tätig zu sein. Alle benannten Personen müssen über fachkundige deutsche 
Sprachkenntnisse (C1) - in Wort und Schrift verfügen. Es steht den Bewerbern frei, Personen 
sowohl für die Rolle Tragwerksplanung als auch für die Rolle Ingenieur Monitoring (sog. 
Personalunion) zu benennen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: 
Auswahlkriterium 2 (Wichtung 1/6) Eigenerklärung mit Angaben über die durchschnittliche 
jährliche Beschäftigungszahl des Unternehmens in den letzten drei Jahren. Die Auswahl der 
Bewerber, die zur Abgabe von Angeboten aufgefordert werden, erfolgt u.a. anhand der 
verfügbaren Personalkapazität. Die Wertung erfolgt nach der folgenden Systematik: A) 1 
Punkt wird vergeben, wenn der Bewerber in den letzten drei Geschäftsjahren mindestens fünf 
Ingenieure, beschäftigt und diese über mindestens drei Jahre Berufserfahrung im 
Bauwerksmonitoring verfügen. B) 1 Punkt wird vergeben, wenn der Bewerber in den letzten 
drei Geschäftsjahren mindestens zwei zertifizierte Mitarbeiter für das Anbringen von DMS 
beschäftigt oder C) 2 Punkte werden vergeben, wenn der Bewerber in den letzten drei 
Geschäftsjahren mindestens vier zertifizierte Mitarbeiter für das Anbringen von DMS 
beschäftigt. Die Punkte B) und C) sind alternativ zueinander. Das heißt, dass Punkte je nach 
Erfüllungsgrad nur für B) oder C) vergeben werden können. Insgesamt können maximal 3 
Punkte (gewichtet) erreicht werden.
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Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Angabe, welche 
Teile des Auftrags unter Umständen an Unterauftragnehmer vom Bewerber vergeben werden 
sollen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung 
und Nachweis darüber, dass eine Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für 
Personenschäden in Höhe von mindestens 1.500.000,00 € und für sonstige Schäden (Sach- 
und Vermögensschäden) in Höhe von mindestens 1.500.000,00€ besteht. Es ist zu 
bestätigen, dass die Maximierung mindestens das 2-fache der genannten Deckungssummen 
pro Jahr beträgt. Bei Bewerbergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes 
Mitglied getrennt zu erbringen. oder Eigenerklärung, dass der Bewerber/ die Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft derzeit zwar nicht über eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit 
vor genannten Mindestdeckungssummen verfügt/-en, der Bewerber/(alle) Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft sich aber verpflichtet/-n, im Fall des Zuschlages eine entsprechende 
Versicherungabzuschließen oder eine bestehende Versicherung für die Dauer des Auftrags 
entsprechend zu erhöhen. Bei Bewerbergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis 
durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: 
Versicherungsnachweis bzw. Bestätigung des Versicherers über den Abschluss der Berufs- 
oder Betriebshaftpflichtversicherung oder auf Erhöhung der Versicherungssumme im 
Auftragsfall.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Klarstellend wird 
auf die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, 
hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt 
EIGENERKLAERUNG_BEZUG_RUSSLAND, mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung 
der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Erklärung, dass 
das Unternehmen zur Erbringung der Dienstleistung berechtigt ist und die Berufsqualifikation 
gem. § 75 (1), (2), (3) VgV bzw. § 44 VgV besitzt. Das Dokument "Detaillierung 
Eigenerklärung zur Eignung" ist zu verwenden. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
einzureichen: Nachweis der Berufsqualifikation
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
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Tipo: Calidad
Nombre: Kriterium 2 Zeit- und Ressourcenmanagement
Descripción: Ausführungen zu Zeit- und Ressourcenmanagement gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kriterium 3 Verkehrs- und Sperrmanagement
Descripción: Ausführungen zu Verkehrs- und Sperrmanagement gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kriterium 4 Kalibrierungsfahrt
Descripción: Ausführungen zu Kalibrierungsfahrt gemäß Ziffer 5 Aufforderung Angebotsabgabe
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kriterium 5 Messsystem und Installation
Descripción: Ausführungen zu Messsystem und Installation gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kriterium 6 Auswertung und Reaktion
Descripción: Ausführungen zu Auswertung und Reaktion gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kriterium 7 Datenhaltung und Datenvisualisierung
Descripción: Ausführungen zu Datenhaltung und Datenvisualisierung gemäß Ziffer 5 
Aufforderung Angebotsabgabe
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kriterium 8 Sensorik
Descripción: Ausführungen zu Sensorik gemäß Ziffer 5 Aufforderung Angebotsabgabe
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Honorar/Preis
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Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-
76875f643192061b
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 21/08/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabe.autobahn.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 28/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundeskartellamt - 
Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordwest
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Die 
Autobahn GmbH des Bundes

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-76875f643192061b
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-76875f643192061b
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-76875f643192061b
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Organización que recibe solicitudes de participación: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL 
Nordwest

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordwest
Número de registro: USt-ID DE329214156
Dirección postal: Gradestraße 18
Localidad: Hannover
Código postal: 30163
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabestelle
Correo electrónico: Vergabe.nordwest@autobahn.de
Teléfono: 05112351050
Dirección de internet: https://www.autobahn.de
Perfil de comprador: https://vergabe.autobahn.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Número de registro: N.N.
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.
html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes
Número de registro: USt.-ID DE329214156
Dirección postal: Heidestraße 15
Localidad: Berlin
Código postal: 10557
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: recht@autobahn.de
Teléfono: +49 30640964911
Dirección de internet: https://www.autobahn.de
Funciones de esta organización: 

mailto:Vergabe.nordwest@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
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Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes
Número de registro: USt. ID DE329214156
Dirección postal: Heidestraße 15
Localidad: Berlin
Código postal: 10557
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: recht@autobahn.de
Teléfono: +49 30640964911
Dirección de internet: https://www.autobahn.de
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-7007
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
38c49360-d09b-4da7-bfe4-72917626fb74-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Ergänzung Mindestanforderungen Unternehmensreferenzen Anforderung D aufgrund von 
Bieterfragen

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a7359819-6c56-4047-bf45-5f43aee10b9a  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16

mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Fecha de envío del anuncio: 14/07/2026 10:50:28 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 490232-2026
Número de la edición del DO S: 134/2026
Fecha de publicación: 15/07/2026
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